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1. Введение состоит из следующих основных элементов:
· Обоснование выбора темы; актуальность темы или проблемы. В обосновании выбора темы на основе описания опыта предшественников сообщается о наличии проблемной ситуации (отсутствие каких-либо исследований, появление нового объекта и т.д.). Актуальность темы определяется общим интересом к изученности данного объекта, но отсутствием исчерпывающих ответов на имеющиеся вопросы, она доказывается теоретической или практической значимостью темы.
· В секции должны быть охвачены фундаментальные и новые труды по исследуемой тематике зарубежных авторов на английском языке (не менее 15 трудов), анализ данныхточки зрения их научного вклада, а также пробелы в исследовании, которые Вы дополняете в своей статье.
· Определение объекта, предмета, целей, задач, методов, подходов, гипотезы и значения вашей работы. Цель исследования связана с доказательством тезиса, то есть представлением предмета исследования в избранном автором аспекте. 
2. Материалы и Методы – должны состоять из описания материалов и хода работы, а также полного описания использованных методов. o Характеристика или описание материала исследования включает его представление в качественном и количественном отношении. Характеристика материала – один из факторов, определяющий достоверность выводов и методов исследования. 
· В этом разделе описывается, как проблема была изучена: подробная информация без повторения ранее опубликованных установленных процедур; используется идентификация оборудования (программного обеспечения) и описание материалов, с обязательным внесением новизны при использовании материалов и методов. o Научная методология должна включать в себя:
- исследовательский вопрос(-ы);
- выдвигаемую гипотезу (тезис);
- этапы исследования;
- методы исследования;
- результаты исследования. 
· НЕДОПУСТИМО наличие множества ссылок, не имеющих отношения к работе, или неуместные суждения о ваших собственных достижениях, ссылки на Ваши предыдущие работы. 
3. Результаты и Обсуждение – приводится анализ и обсуждение полученных вами результатов исследования. Приводятся выводу по полученным в ходе исследования результатам, раскрывается основная суть. И это один из самых важных разделов статьи. В нем необходимо провести анализ результатов своей работы и обсуждение соответсвующих результатов в сравнении с предыдущими работами иностранных и отечетсвенных авторов, анализами и выводами. 
Заключение, выводы Обобщение и подведение итогов работы на данном этапе; подтверждение истинности выдвигаемого утверждения, высказанного автором, и заключение автора об изменении научного знания с учетом полученных результатов. Выводы не должны быть абстрактными, они должны
быть использованы для обобщения результатов исследования в той или иной научной области, с описанием предложений или возможностей дальнейшей работы. Структура заключения должна содержать следующие вопросы: Каковы цели и методы исследования? Какие результаты получены? Каковы выводы? Каковы перспективы и возможности внедрения, применения разработки? 
Конфликт интересов – желательно указать имеющиеся конфликты интересов со стороны авторов и со-авторов касательно материалов статьи. Если нет никаких конфликтов к опубликованию материалов в статье, указать, что авторы не имеют конфликта интересов. 
Благодарности - Перечислите людей, которые оказали помощь во время исследования (например, предоставили помощь в переводе, письменную помощь или предоставили материал/оборудование для работы и т.д.)
Источник финансирования - Следует указать в рамках какого проекта или программы была выполнена работа, указать год и номер договора по проекту/программе. 
Литература Список используемой литературы, или Библиографический список состоит из не менее 25 наименований литературы для естественнонаучных и технических направлений и из общего числа наименований на английском языке должно быть не менее 50%. 
Для естественнонаучных статей ссылки оформляются в квадратных скобках с указанием нумерации по мере появляения цитируемых работ в тексте. Стиль оформления списка литературы согласно ГОСТ 7.1-2003 «Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила составления» (требование к изданиям, входящих в перечень ККСОН).
Далее следует второй список литературы (References, который должен быть
предоставлен в другой форме, то есть – романизированным алфавитом (транслитерация). References ТОЛЬКО те работы, которые цитируются в тексте. Reference оформляется в алфавитном порядке!
Романизированный список литературы должен выглядеть в следующем виде для источников на кириллице: автор(-ы) (транслитерация) → (год в круглых скобках)→название статьи в транслитерированном варианте [перевод названия статьи на английский язык в квадратных скобках], название русскоязычного источника (транслитерация, либо английское название – если есть), выходные данные с обозначениями на английском языке. 
Например: Gokhberg L., Kuznetsova T. (2011) Strategiya-2020: novye kontury rossiiskoi innovatsionnoi politiki [Strategy 2020: New Outlines of Innovation Policy]. Foresight-Russia, vol. 5, no 4, pp. 8–30. 
Стиль оформления Романизированного списка литературы из источников на английском (другом иностранном) языке для естественнонаучных и технических направлений – Chicago Style (www.chicagomanualofstyle.org). Cramer W., Bondeau A., Woodward F.I., Prentice I.C., Betts R.A., Brovkin V., Cox P.M., Fisher V., Foley J.A., Friend A.D., Kucharik C., Lomas M.R., Ramankutty N., Sitch S., Smith B., White A., Young-Molling C. (2001) Global response of terrestrial ecosystem structure and function to CO2 and climate change: Results from six dynamic global vegetation models. Glob. Change Biol., vol. 7, pp. 357–373. 
В данном разделе необходимо учесть:
4. Цитируются основные научные публикации, передовые методы исследования, которые применяются в данной области науки и на которых основана работа автора. 
5. Избегайте чрезмерных самоцитирований. 
6. Избегайте чрезмерных ссылок на публикации авторов СНГ/СССР, используйте мировой опыт (Pubmed, Web of Science). Не следует ссылаться на энциклопедии, монографии, диссертации и материалы, на которые нет общего доступа. 
7. Библиографический список должен содержать фундаментальные и наиболее актуальные труды, опубликованные известными зарубежными авторами и исследователями по теме статьи.
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1. Введение (Кіріспе; Introduction)
Кpатко излагаетcя иcтоpия вопpоcа c обязательным pаccмотpением pабот, в котоpыx
аналогичные или близкие иccледования уже пpоводилиcь, и фоpмулиpуетcя цель иccледования. 

2. Материалы и методы иccледования (Зерттеу материалдары мен әдістері; Materials and Methods)

Пункт материалы методы нужно разделить на подпункты 2.1, 2.2, 2.3 и т.д. Процедуры
должны быть описаны максимально кратко, но по опиcанию можно было воcпpоизвеcти эксперименты; cюда же должны быть включены иcпользованные в pаботе матеpиалы, pеактивы и приборы c указанием фиpмы и cтpаны пpоизводителя, например: глицерин («Sigma», США), электронный микроскоп JEM 100C («JEOL», Япония). Только новые методы следует детально описывать; на ранее опубликованные и общеизвестные методы достаточно сослаться в списке литературы, указав автора и/или название метода (например, концентрацию белка определяли по методу Бредфорда [15]. Еcли метод извеcтен не cлишком шиpоко, желательно изложить его пpинцип и указать автоpа. Не допуcкаютcя ccылки на методы по типу «нуклеазу измеpяли методом (Cramer W., 2001: 359)» или «по (Cramer W., 2001: 359)». 

3. Pезультаты исследования и иx обcуждение (Зерттеу нәтижелері және оларды
талдау; Results and Discussion)

Результаты иccледования – представленные графическими изображениями подписывается как Рисунок 1, 2 и т.д. Рисунки должны быть хороРисунки, таблицы, графики, диаграммы и др. представляются непосредственно в тексте с указанием нумерации и заглавия (Например, Рисунок 1 – Название рисунка). Количество рисунков, таблиц, графиков и диаграмм не должно превышать 20% от всего объема статьи (в некоторых случаях до 30%). Рисунки и таблицы нумеровать по мере упоминания в тексте. Рисунки должны быть качественными, в формате JPEG (300dpi). Те эксперименты, которые не нуждаются в документации, описываются в тексте. В этом разделе не следует приводить развернутое обсуждение результатов, можно ограничиться объяснением причинно-следственных связей между описываемыми экспериментами;
Обcуждение pезультатов – должен cодеpжать интеpпpетацию pезультатов, а не иx повтоpение. Желательно оcновные pезультаты иллюcтpиpовать пpоcтой и наглядной cxемой.
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По оси абсцисс – N, 3/4N, 1/2N, 1/4N – количество внесенного азота; 5, 10, 20 – сутки
культивирования. ПНЖК – полинасыщенные жирные кислоты. МНЖК- мононасыщенные жирные кислоты.

Рисунок 1 – Влияние сроков культивирования и содержания внесенного в среду азота на
процентное содержание насыщенных и ненасыщенных жирных кислот у D. Globosa


Таблица 1 – Жирнокислотный состав Dictyochlorella globosa в зависимости от концентрации азота в среде и времени культивирования, % от суммы жирных кислот
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KK Kontpons KouuenTtpanus asora B cpesie
N-5 N-10 N-20 3/4N-5 3/4N-10 3/4N-20 1/2N-5
C16:0 12,4+1,1 11,5+1,1 14,4+1,5 11,7+1,2 11,3£1,2 | 15,1£2,0 | 10,511
Cl6:1 8,5+1,0 10£1,0 7,6+0,8 8,5+1,0 9.4+1,0 14+1.4 8,5+0,9
C16:2n-6 1,3+0,1 1,7+0.2 2,9+0,4 1,5+0,2 2+0,2 2+0,2 1,5+0.2
C16:3n-3 6,9+0,7 7,9£0,8 10,3+1,2 6.7+0.8 9.7+0.9 6,3+0,7* 5,9+0,6

Ipumeuanue: * p<0,001





